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Out of Asher hisbread [shall be] fat, and he shall yield royal dainties.
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That they feared greatly, because Gibeon [was] a great city, as one of the royal cities, and because it [was| greater
than Ai, and all the men thereof [were] mighty.
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And David said unto Achish, If | have now found grace in thine eyes, let them give me a place in some town in
the country, that | may dwell there: for why should thy servant dwell in the royal city with thee?
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And Joab fought against Rabbah of the children of Ammon, and took the royal city.
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10 2SA_12:26 And Joab fought against Rabbah'8t#& ehfiefr &R Ammon, and took the royal city.
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And king Solomon gave unto the queen of Sheba al her desire, whatsoever she asked, beside [that] which
Solomon gave her of hisroyal bounty. So she turned and went to her own country, she and her servants.
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And when Athaliah the mother of Ahaziah saw that her son was dead, she arose and destroyed all the seed royal.
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12 2KI_11:01 And when Athaliah the mother of AHiaht s tHaE her 22 SON_was dead, she arose and
destroyed all the seed royal.
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But it came to pass in the seventh month, that Ishmael the son of Nethaniah, the son of Elishama, of the seed
royal, came, and ten men with him, and smote Gedaliah, that he died, and the Jews and the Chaldees that were

with him at Mizpah.
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12 2K|_25:25 But it came to pass in the seventhtfagtith2hat 38 ael the 22 SON_of Nethaniah, the 22 SON_of
Elishama, of the seed royal, came, and ten men with him, and smote Gedaliah, that he died, and the Jews and the
Chaldees that were with him at Mizpah.
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And the LORD magnified Solomon exceedingly in the sight of all Israel, and bestowed upon him [such] royal
majesty as had not been on any king before himin Israel.
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13 1CH_29:25 And the LORD magnified Solortior &kteebiAgiiTh the sight of all Isragl, and bestowed upon him
[such] royal majesty as had not been on any king before himin Isragl.
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But when Athaliah the mother of Ahaziah saw that her son was dead, she arose and destroyed all the seed royal of
the house of Judah.
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But when Athaliah the mother of Ahaziah saw that her son was dead, she arose and destroyed all the seed royal of
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14 2CH_22:10 But when Athaliah the mother of‘afad afPsaf- B3 her 22 SON_was dead, she arose and
destroyed all the seed royal of the house of Judah.
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And they gave [them] drink in vessels of gold, [the vessels being diverse one from another,] and royal winein
abundance, according to the state of the king.
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17 EST_01:07 And they gave [them] drink in viés&s bt Yeld -1 vessels being diverse one from another,] and
roya wine in abundance, according to the state of the king.
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Also Vashti the queen made a feast for the women [in] the royal house which [belonged] to king Ahasuerus.
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Also Vashti the queen made a feast for the women [in] the royal house which [belonged] to king Ahasuerus.
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Also Vashti the queen made a feast for the women [in] the royal house which [belonged] to king Ahasuerus.
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Also Vashti the queen made a feast for the women [in] the royal house which [belonged] to king Ahasuerus.
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17 EST_01:09 Also Vashti the queen made a fes&t For tHEwBhAERI[in] the royal house which [belonged] to king
Ahasuerus.
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To bring Vashti the queen before the king with the crown royal, to show the people and the princes her beauty: for
she[was] fair to ook on.
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To bring Vashti the queen before the king with the crown royal, to show the people and the princes her beauty: for
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17 EST_01:11 To bring Vashti the queen beforé thERTr§th tHB'crown royal, to show the people and the princes
her beauty: for she [was] fair to look on.
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If it please the king, let there go aroyal commandment from him, and let it be written among the laws of the
Persians and the Medes, that it be not altered, That Vashti come no more before king Ahasuerus; and let the king
give her royal estate unto another that is better than she.
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So Esther was taken unto king Ahasuerusinto his house royal in the tenth month, which [is] the month Tebeth, in
the seventh year of hisreign.
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So Esther was taken unto king Ahasuerusinto his house royal in the tenth month, which [is] the month Tebeth, in
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17 EST_02:16 So Esther was taken unto king Atfadeeludfrt ii€house royal in the tenth month, which [is] the
month Tebeth, in the seventh year of hisreign.
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And the king loved Esther above all the women, and she obtained grace and favour in his sight more than al the
virgins; so that he set the royal crown upon her head, and made her queen instead of Vashti.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_02/17_EST_02_17/17_EST_02_17.jpg

Audio Play 17 EST 02 17 17_EST_02_17 (3).html

And the king loved Esther above all the women, and she obtained grace and favour in his sight more than al the
virgins; so that he set the royal crown upon her head, and made her queen instead of Vashti.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_02/17_EST_02_17/17_EST_02_17.mp3

17 EST 02 17 17_EST_02_17 (4).html

And the king loved Esther above all the women, and she obtained grace and favour in his sight more than al the
virgins; so that he set the royal crown upon her head, and made her queen instead of Vashti.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_02/17_EST_02_17/17_EST_02_17.mp4

PDF Photo 17 EST 02 17 17_EST_02_17 (5)-htmi

And the king loved Esther above all the women, and she obtained grace and favour in his sight more than al the
virgins; so that he set the royal crown upon her head, and made her queen instead of Vashti.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_02/17_EST_02_17/17_EST_02_17.pdf

Verse Studies17 EST 02 17 17_EST_02_17 (6).html

And the king loved Esther above all the women, and she obtained grace and favour in his sight more than al the
virgins; so that he set the royal crown upon her head, and made her queen instead of Vashti.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_02/17_EST_02_17/right.html

Verse Studies17 EST 02 17 17_EST_02_17 (7)-html
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17 EST_02:17 And the king loved Esther abové 4H&hE Rorméd!@hd she obtained grace and favour in his sight
more than all the virgins; so that he set the royal crown upon her head, and made her queen instead of Vashti.
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Now it came to pass on the third day, that Esther put on [her] royal [apparel], and stood in the inner court of the
king's house, over against the king's house: and the king sat upon hisroyal throne in the royal house, over against
the gate of the house.
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17 EST_05:01 Now it came to pass on the third'dafr Xha? =& BUt on [her] royal [apparel], and stood in the
inner court of the king's house, over against the king's house: and the king sat upon hisroyal throne in the royal
house, over against the gate of the house.
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Let the royal apparel be brought which the king [useth] to wear, and the horse that the king rideth upon, and the
crown royal which is set upon his head:
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crown royal which is set upon his head:
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17 EST_06:08 Let the royal apparel be brought ich e kMg fteth] to wear, and the horse that the king rideth
upon, and the crown royal which is set upon his head:
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And Mordeca went out from the presence of the king in royal apparel of blue and white, and with a great crown
of gold, and with a garment of fine linen and purple: and the city of Shushan rejoiced and was glad.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_08/17_EST_08_15/17_EST_08_15.jpg

And Mordeca went out from the presence of the king in royal apparel of blue and white, and with a great crown
of gold, and with a garment of fine linen and purple: and the city of Shushan rejoiced and was glad.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_08/17_EST_08_15/17_EST_08_15.mp3

17 EST 08 15 17_EST_08_15 (4).html

And Mordeca went out from the presence of the king in royal apparel of blue and white, and with a great crown
of gold, and with a garment of fine linen and purple: and the city of Shushan rejoiced and was glad.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_08/17_EST_08_15/17_EST_08_15.mp4

PDF Photo 17 EST 08 15 17_EST_08_15 (5)-htmi

And Mordeca went out from the presence of the king in royal apparel of blue and white, and with a great crown
of gold, and with a garment of fine linen and purple: and the city of Shushan rejoiced and was glad.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_08/17_EST_08_15/17_EST_08_15.pdf

Verse Studies17 EST 08 15 17_EST_08_15 (6).html

And Mordeca went out from the presence of the king in royal apparel of blue and white, and with a great crown
of gold, and with a garment of fine linen and purple: and the city of Shushan rejoiced and was glad.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_08/17_EST_08_15/right.html

Verse Studies17 EST 08 15 17_EST_08_15 (7).html
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17 EST_08:15 And Mordecai went out from the presthe¥Pef t8RIng in royal apparel of blue and white, and with
agreat crown of gold, and with a garment of fine linen and purple: and the city of Shushan rejoiced and was glad.



Photo JPG 23 ISA 62 03 23_1SA_62_03 (2).html

Thou shalt also be acrown of glory in the hand of the LORD, and aroyal diadem in the hand of thy God.
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Thou shalt also be acrown of glory in the hand of the LORD, and aroyal diadem in the hand of thy God.
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23 ISA_62:03 Thou shalt also be a crown of gl th&hatBfthe LORD, and aroyal diadem in the hand of
thy God.
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Now it came to pass in the seventh month, [that] Ishmael the son of Nethaniah the son of Elishama, of the seed
royal, and the princes of the king, even ten men with him, came unto Gedaliah the son of Ahikam to Mizpah; and
there they did eat bread together in Mizpah.
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24 JER 41:01 Now it came to passin the severff-nfoRe 1] M*hmael the 22 SON_of Nethaniah the
22 SON_of Elishama, of the seed royal, and the princes of the king, even ten men with him, came unto Gedaliah
the 22_SON_of Ahikam to Mizpah; and there they did eat bread together in Mizpah.
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And say unto them, Thus saith the LORD of hosts, the God of Israel; Behold, | will send and take Nebuchadrezzar
the king of Babylon, my servant, and will set his throne upon these stones that | have hid; and he shall spread his

roya pavilion over them.
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And say unto them, Thus saith the LORD of hosts, the God of Israel; Behold, | will send and take Nebuchadrezzar
the king of Babylon, my servant, and will set his throne upon these stones that | have hid; and he shall spread his
roya pavilion over them.
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24 JER 43:10 And say unto them, Thus saith tHELBREM 8t 104 the God of Israel; Behold, | will send and take
Nebuchadrezzar the king of Babylon, my servant, and will set his throne upon these stones that | have hid; and he
snall spread hisroyal pavilion over them.
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All the presidents of the kingdom, the governors, and the princes, the counsellors, and the captains, have consulted
together to establish aroyal statute, and to make afirm decree, that whosoever shall ask a petition of any God or

man for thirty days, save of thee, O king, he shall be cast into the den of lions.
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27 _DAN_06:07 All the presidents of the kingddrh, tHeg89efHdMeMand the princes, the counsellors, and the
captains, have consulted together to establish aroyal statute, and to make a firm decree, that whosoever shall ask a
petition of any God or man for thirty days, save of thee, O king, he shall be cast into the den of lions.
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And upon a set day Herod, arrayed in royal apparel, sat upon his throne, and made an oration unto them.
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And upon a set day Herod, arrayed in royal apparel, sat upon his throne, and made an oration unto them.
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And upon a set day Herod, arrayed in royal apparel, sat upon his throne, and made an oration unto them.
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And upon a set day Herod, arrayed in royal apparel, sat upon his throne, and made an oration unto them.
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44 ACT _12:21 And upon a set day Herod, arraf8efr feya-abp4, sat upon his throne, and made an oration unto
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If yefulfil the royal law according to the scripture, Thou shalt love thy neighbour as thyself, ye do well:
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If yefulfil the royal law according to the scripture, Thou shalt love thy neighbour as thyself, ye do well:
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But ye [are] achosen generation, aroyal priesthood, an holy nation, a peculiar people; that ye should show forth
the praises of him who hath called you out of darkness into his marvellous light:
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But ye [are] achosen generation, aroyal priesthood, an holy nation, a peculiar people; that ye should show forth
the praises of him who hath called you out of darkness into his marvellous light:
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